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«ЩОБ ТИ ВИКРЕСАВ ІСКРУ З СВОГО СЕРЦЯ, 
 МУСИШ НАСНАЖУВАТИ ЙОГО ВОГНЕМ…»*1

* Антологія Всеукраїнського конкурсу малої прози
 імені Івана Чендея: 2018–2022 / упоряд. Марія Чендей-
Трещак. Ужгород: РІК-У, 2022. 336 с.

Р Е Ц Е Н З І Ї

Творчість будь-якого зна-
менитого письменника має в 
основі корпус якісно написа-
них текстів, у яких порушено 
актуальні питання загально-
людського й національного 
характеру. Але не тільки твор-
чість складає ядро пам’яті про 
автора. Уся його діяльність у 
різних сферах творить поле для 
спільного діалогу митця і його 
сучасників, митця та його на-
щадків. І в тому діалозі пись-
менник продовжує своє духо-
вне буття. Тим він і здобуває 
невмирущість, бо вмів насна-
жити своє серце вогнем творчо-
го духу й викресати такі слова, 
щоб кожне покоління зуміло 
віднайти якісь власні смисли 
в плодах його життєдайного 
таланту. Рецензована «Антоло-
гія Всеукраїнського конкурсу 
малої прози імені Івана Чендея: 2018–2022», що 
вийшла друком у рік століття видатного закарпат-
ського автора, лауреата Шевченківської премії, гро-
мадського діяча, кіносценариста, є свідченням того, 
як постать самобутнього митця витворює магічне 
літературне коло співпричетних до УКРАЇНСЬКО-
ГО СЛОВА, що твориться в умовах напружених та 
екзистенційно загострених, в обставинах боротьби 
за право бути вільними й творити власний простір 
буття, в часах, у яких іде війна за українську люди-
ну без комплексу малоросійства. 

До 95-річчя від дня народження Івана Чендея 
Міжнародний благодійний фонд імені письменника 
заснував Всеукраїнський літературний конкурс ма-
лої прози в рамках щорічного Чендей-фесту. Упер-
ше про конкурс та умови його проведення було 
оголошено в 2017 році, а в 2018 році відбулося на-
городження лауреатів цієї мистецької акції. Тоді до 
участі в конкурсі долучилося 173 учасники. Їх ро-
боти оцінювалися у трьох номінаціях: молода про-
за, доросла проза, чендеєзнавство. Було прийнято 
рішення кожні п’ять років публікувати антологію 
творів лауреатів цього конкурсу. Професор Сидір 
Кіраль, голова журі Всеукраїнського літературно-
го конкурсу імені Івана Чендея, зазначив, що «журі 

ставило собі за мету віднайти 
насамперед справжні таланти, 
які б підживлювали оте духо-
вне «живе джерело» україн-
ської «великої держави літера-
тури», у якій свого часу жив і 
творив Іван Чендей» (с. 8). 

Павло Вольвач, інший 
член журі, сучасний україн-
ський поет, прозаїк, есеїст, на-
голосив, що «ані конкурс, ані 
фест не зводяться до якихось 
суто ритуальних речей <…> 
Натомість, маємо щасливо зна-
йдений формат взаємодії життя 
й долі письменника-класика, 
самого духу його творів із чита-
чами й літераторами – причому 
вже нових генерацій, нових по-
колінь» (с. 9).

Упорядником антології 
стала дочка письменника Марія 
Чендей-Трещак, яка є береги-

нею усього батькового спадку. У передмові до ви-
дання вона зауважила: «Коли у 2017-му році вини-
кла ідея започаткувати Конкурс малої прози ім. Іва-
на Чендея, ми чітко знали й усвідомлювали тільки 
одне: стоїмо на початку шляху. Яким цей шлях буде 
(просто манівцем-стежкою чи дорогою) ми тоді ще 
навіть не являли. <> Бо просто хотіли, аби Конкурс 
імені Чендея жив, віднаходив нові імена в літера-
турному житті нашої країни, утверджував на силі 
вже відомих авторів…» (с. 10).

Справді, ознайомившись із текстами «Анто-
логії Всеукраїнського конкурсу малої прози імені 
Івана Чендея», можемо впевнено сказати, що ініціа-
тива Міжнародного благодійного фонду імені пись-
менника дала багаті плоди, створила простір для 
творчого самовираження талановитих авторів не 
тільки з України, але й з-за кордону. Об’єднані по-
статтю Івана Чендея, ці автори презентували дуже 
якісні зразки сучасного літературного процесу, за-
свідчили нові грані української малої прози початку 
ХХІ століття. 

Публікація творів в антології здійснюється за 
хронологічним принципом. Володаркою гран-прі 
конкурсу в 2018 році стала письменниця й філоло-
гиня зі Львова Роксолана Жаркова («Балтійський 
експрес»), а лауреатами – Настуня Літаш, Оле-
ся Маркович, Анатолій Марущак, Аліна Улянич, 
Олена Качуренко, Оксана Мазур, Ірися Ликович, 
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Роман Сліпокоєнко, Василь Малишка. У 2019 році 
головну нагороду конкурсу здобула письменниця 
з Івано-Франківщини Власта Власенко («Святий 
вечір»), інші нагороди отримали Олена Пригода, 
Жанна Куява, Лариса Омельченко, Таїсія Літман, 
Олександр Стусенко, Віктор Сабалдашов, Тіна Га-
льянова. У 2020 році гран-прі мистецького заходу 
опинилося в руках письменниці та професорки 
Прикарпатського національного університету імені 
Василя Стефаника Ольги Деркачової («Вода»). Та-
кож було нагороджено Віктора Полянецького, Оле-
ну Миклащук, Вероніку Калитяк, Андрія Киричен-
ка, Тетяну Пянкову; почесну ознаку конкурсу отри-
мали Сергій Добош, Денис Донець, Володимир 
Святненко. Головну премію конкурсу в 2021 році 
здобула консультант у сфері IT Анастасія Переняк 
із Києва («Гостинець»), інші нагороди отримали 
Неля Остапів, Василь Горват, Надія Гармазій, Ми-
хайло Плосковітов, Юрій Сичук, Анна Хома, Ольга 
Ткач, Денис Донець, Ірена Яніцька, Олена Макар-
чук, Мар’яна Зеленюк, Василь Боднар, Михайло 
Ломоносов, Світлана Бреславська, Оксана Кришта-
лева, Василь Карп’юк. 2022 рік подарував гран-прі 
перекладачці, психологині, інтеркультурному меді-
атору із Італії Наталії Лопушняк («Празник»). На-
городами відзначено й твори Галини Яценко, Олени 
Демір, Алли Лотоцької, Наталії Васильєвої, Галини 
Мельник. Спеціальну відзнаку журі «За вишуканий 
стиль та письменницьку майстерність» отримали 
Олег Зав’язкін та Ольга Халепа.

Географія учасників конкурсу дуже широка: 
тут автори із Вінниці, Донецька, Івано-Франків-
ська, Києва, Кропивницького, Луцька, Львова, Ми-
колаєва, Одеси, Сум, Ужгорода, Харкова, Херсона, 
Черкас, Дніпропетровщини, Житомирщини, Київ-
щини, Луганщини, Хмельниччини, Чернігівщини 
та ін. місць України. Є представники із Іспанії, Іта-
лії, Німеччини, Туреччини. Людей різних профе-
сій, різного місця проживання, різних світоглядів 
об’єднала любов до слова й талант творити мис-
тецькі речі із вогню творчого духу. 

Усі письменники – і зрілі, і молоді – спирають-
ся на духовний український ґрунт. Глибоке вчитуван-
ня в тексти, представлені в рецензованій антології, 
дозволяє зробити висновки про закоріненість авторів 
у стихію рідної мови (і в красі її діалектних варіан-
тів, наприклад, у новелах Власти Власенко, Василя 
Кузана, Нелі Остапів), у кращі традиції національної 
малої прози, яка завжди майстерно відображала жи-
вий нерв людського існування, уміла розкрити пси-
хологію українців, драми їхнього буття. Це традиції 
новелістів В. Стефаника, Григорія Косинки, Григора 
Тютюнника, Є. Гуцала, самого патрона літературно-
го конкурсу – Івана Чендея та інших представників 
закарпатської новелістичної школи (О.  Маркуша, 
Ф. Потушняка, М. Томчанія тощо). Якщо аналізува-
ти жанрову своєрідність творів, уміщених у виданні, 
то це яскраві взірці саме новелістики, адже кожен 
текст оповідає про незвичайні події чи зовнішнього, 
чи внутрішнього життя персонажів, має виразний 
драматичний нерв, занурений в опис екзистенційних 
ситуацій, містить несподіваний фінал. Але класич-

ний жанр новели у представлених зразках модерні-
зується новими мовностильовими знахідками, фор-
мою нарації, засобами моделювання героїв. Часто 
оповідь ведеться від першої особи і становить собою 
плин свідомості («Балтійський експрес» Роксолани 
Жаркової, «Заворожи мені, химороднику…» Аліни 
Улянич, «Аутистка» Олени Качуренко, «Вода» Оль-
ги Деркачової, «Конвеєр» Дениса Донця, «За три дні 
до…» Оксани Кришталевої, «Дюшес» Нелі Остапів 
та ін.). Вирізняються й засоби психологізму, які зо-
рієнтовані на відображення внутрішнього світу зма-
льованих персонажів. 

Слід наголосити на широкому тематичному 
спектрі творів, що увійшли до антології. Тут осмис-
люються питання загальнолюдського змісту (сенс 
буття, проблеми самотності, відчуження, страху, 
взаємин батьків і дітей, любові, родинного життя та 
ін.). Вражають новели, де художньо обсервуються 
різні психологічні стани жінки. Наприклад, у нове-
лі «Конвеєр» Дениса Донця оповідається про траге-
дію героїні, яка через аборт в молодості не змогла 
завагітніти і живе весь час із важким почуттям про-
вини. У новелі «Аутистка» Олени Качуренко роз-
кривається історія жінки з аутичним спектром і її 
спроби віднайти сенс свого існування. «Пуп’янок» 
– твір про сурогатне материнство, відповідальне й 
екологічне ставлення до батьківства, про чесність у 
людських взаєминах і про душі, які приходять у цей 
світ насамперед для досвіду любові. 

Є твори в антології, пронизані лейтмотивом 
історичної пам’яті. В оповіданні «Поводир води» 
Анатолія Марущака відтворюються події Голодо-
мору в 30-х рр. ХХ ст. І в центрі художнього відо-
браження – постать нащадка козаків-характерників 
Арсенія Боженка, що мав потужний дар взаємодії 
із природними стихіями, особливо з водою. Це лю-
дина великої сили духу, міцної волі й твердої віри 
в невмирущість української нації. Твір присвячено 
прадіду автора і є творчим моделюванням буття ре-
альної людини, що зуміла залишитися вірною собі 
у роки сталінських лихоліть та радянського режи-
му. Художньою реконструкцією внутрішнього сві-
ту учасника боїв під Крутами є новела «Заворожи 
мені, химороднику…» Аліни Улянич. Не оминають 
увагою автори антології й теми війни Росії з Укра-
їною, що почалася ще в 2014 році. Сповідальністю 
й психологічною напругою сповнені новели «Чуже 
життя» Тіни Гальянової, «Чорний ангел» Олени 
Миклащук, «Подруга» Андрія Кириченка, «Дівчи-
на з високої гори» Ольги Халепи.

До видання увійшли й тексти із екологічною 
проблематикою. Так, у новелі «Повінь» ужгород-
ської письменниці Олесі Маркович порушується 
питання вирубки карпатських лісів. Через образи 
звичайної сільської жінки Марії, її матері та синів 
показано силу природної стихії, яка може знищити 
все, коли до неї ставляться недбало. Страшна траге-
дія, коли повінь в одну мить забирає людські життя, 
знищує рідний дім, показана короткими, лаконічни-
ми мазками. Метафоричний фінал твору – «Довко-
ла розбурханої стихії в німій скорботі стояли гори, 
збезчещено поголені людськими руками» (с. 27) – 
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змушує читача замислитися над питаннями взаємо-
дії людини і природи.

Отже, побіжний огляд малої прози, представ-
леної в «Антології Всеукраїнського конкурсу ма-
лої прози імені Івана Чендея: 2018–2022» (2022), 
засвідчує ідейно-тематичне та художнє багатство 
сучасної української літератури. Вважаємо, що 
конкурс під духовним патронатом Івана Чендея 
об’єднав людей потужного таланту, особистостей, 

які сповнені творчого горіння і які втілюють у своїх 
текстах Правду і Красу життя, як про це мріяв наш 
видатний земляк. 
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